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В Пакистане женщины с трепетом собираются вокруг Библии. 
Христиане, живущие в сельских, племенных и горных районах 
этой страны, практически лишены доступа к Слову Божьему



Письмо от семьи Фоли 

Одно из благословений, связанных 
с гонениями, с которыми сталкива-
ются наши братья и сёстры, — это яс-
ное осознание полной зависимости 
от откровения Христа в Слове Бо-
жьем. Они жаждут того, что жизнен-
но необходимо для их выживания.  
К сожалению, живя в свободе, мы 

часто относимся к Библии как к че-
му-то второстепенному или сугубо 
личному. Наши преследуемые братья 
и сёстры в странах с ограниченной 
религиозной свободой знают истин-
ную цену преданности Христу. Ради 
регулярного совместного изучения 
Библии они добровольно рискуют 
подвергнуться давлению, напа-
дениям и тюремным заключениям. 
Июльский бюллетень ясно показы-

вает, чему нас учит пример пресле-
дуемых христиан, обретённый ими 
в горниле страданий: несмотря на 
смертельный риск и огромную цену, 
они не позволяют Божьему Слову 
отойти на второй план. Мы расска-
зали о том, как верующие из Мали и 
Северной Кореи обращаются к Писа-
нию, чтобы Христос оставался в са-
мом центре их христианской жизни. 
Но преследуемые христиане оста-

ются верными Слову Божьему на 
протяжении веков! На нашем сайте 
мы поделились историей двух хри-
стиан ранней церкви, которые доро-
жили Писанием настолько, что при-
няли за него мученическую смерть.  

В Мали, западноафриканской стране, многие знают, где искать 
Слово Божье. «Приходя в наше селение, люди спрашивают, где 
найти "дом Библий", — рассказывает пастор Жереми Лассана. — И 
тогда их направляют к моему дому». 

По оценкам Жереми, менее половины христиан в Мали (где они 
составляют лишь 3 % населения) имеют собственное Писание. 
Большинство же малийских мусульман никогда не видели Библии 
и не соприкасались с её живительными истинами. Священное 
Писание — дефицит, и его трудно достать за пределами столицы, 
особенно на языках меньшинств. «Мали — огромная страна, — 
говорит пастор. — Мы видим, как растёт потребность в Библиях, 
особенно среди множества внутренне перемещённых лиц, в числе 
которых немало наших братьев и сестёр». 

Исламисты контролируют значительную часть страны, совер-
шая набеги на деревни и атакуя правительственные войска в 
попытках установить халифат. С 2012 года их террор вынудил 
тысячи малийцев покинуть свои дома; те, кто успел бежать, не-
редко становились жертвами расправ. «В 2022 году террористы 
убили двоих моих братьев, — делится Жереми. — А год спустя 
жертвами стали мой дядя и два его сына». 

По официальным данным, в стране насчитывается более 
400 000 внутренне перемещённых лиц (ВПЛ), многие из которых 
живут в лагерях близ столицы. Но за фасадом непрекращаю-
щихся сражений идёт иная война — за души малийцев. Жереми 
верит: в этом противостоянии христианам необходимо самое 
действенное оружие — Слово Божье. Именно обеспечением ве-
рующих Писанием он сейчас и занимается. 

ДОМ БИБЛИИ ДОМ БИБЛИИ 

Несмотря на то что Жереми уже на пенсии, 
он продолжает дело всей своей жизни — 
распространение Библий по всему Мали 
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Несмотря на официальный уход с поста руководителя 
местной церкви, Жереми часто посещает лагеря ВПЛ. 
Его цель — ободрить христиан, живущих в преимуще-
ственно мусульманском окружении. «Утешая пасторов 
и прихожан, я обычно говорю им: "Так написано в 
Библии; в этом нет ничего неожиданного. В Писании 
сказано, что это признаки последних времён. Пресле-
дования были и будут всегда"». 

Несмотря на большие личные утраты, Жереми ста-
рается удерживать свой взгляд на вечном. «В этих 
преследованиях я вижу нечто великое: возможность 
открыть Библию, особенно на арабском языке, для тех, 
кто был вынужден бежать», — говорит он. Оказавшись 
в трудных обстоятельствах, люди становятся более от-
крытыми для Евангелия. 

Во время христианских праздников Жереми пригла-
шает мусульман из числа ВПЛ на торжества, где они 
могут разделить радость общения и получить в пода-
рок Слово Божье. Ещё одно направление его работы — 
помощь беженцам из племени фулани. Это полукоче-
вая народность, представители которой порой сами 
преследуют христиан. «Они живут в небольших лаге-
рях, организованных правительством, — рассказывает 
Жереми. — Я прихожу туда и приношу им Библии». 

Преданность Жереми делу распространения Писания 
крепла на протяжении всей его жизни. Он родился в 
христианской семье в центральной части Мали — ре-
гионе, где сегодня бесчинствуют исламисты. Его отец 
был пастором, и Жереми с юных лет чувствовал при-
звание к служению. Однако долгое время он пытался 
уйти от этого пути, даже уехав на заработки в другую 
страну. Там он услышал проповедь, ставшую для него 
судьбоносной: «Если Бог даёт тебе призвание, ты 
должен следовать ему и трудиться ради исполнения 
Великого поручения». В возрасте 25 лет, после смерти 
отца, Жереми вернулся в родную деревню, чтобы 

возглавить его церковь, которой верно служил по-
следующие 35 лет. 

Сегодня миссия Жереми по распространению Библий 
подпитывается глубоко личными мотивами. Слово 
Божье сыграло ключевую роль в спасении его жены 
Бинту. «Она выросла в мусульманской семье, — вспо-
минает Жереми. — Все её родные и близкие испове-
довали ислам. Бинту стала единственной в своём роду, 
кто отдал свою жизнь Христу». 

Перед свадьбой Бинту рассказала Жереми историю, 
которая определила их дальнейший путь. Когда-то она 
так страстно желала иметь собственную Библию, что 
прошла пешком восемь миль, чтобы получить Писание 
от миссионера, а затем в тот же день, переполняемая 
радостью, преодолела обратный путь. 

«Получив Писание, — вспоминает Жереми, — она на-
чала открывать его своей семье. В итоге все её родные 
стали христианами». 

Видя, как одна-единственная Библия преобразила 
жизнь всей семьи его жены, Жереми решил помо-
гать другим людям получать Слово Божье. «Я понял: 
это именно то, чему я должен посвятить себя», — 
говорит он. 

Сегодня дом Жереми стал настоящим маяком для 
ищущих: соседи точно знают, куда направлять тех, кто 
хочет получить свой экземпляр Писания. Но Жереми 
не питает иллюзий — он понимает, насколько опасно 
в современном Мали утолять духовную жажду тех, кто 
ищет Слово Божье. 

«Люди знают, что это "дом Библии", — говорит Же-
реми. — Но мне всё равно. Я счастлив, что они при-
ходят за Словом Божьим. Я здесь, на своём месте. В 
такой обстановке эта роль требует подлинной веры». 
Сегодня Жереми уже за 70, он по-прежнему предан 
Богу и стремится передать Писание тем, кто борется 
за выживание в Мали. 

Жереми раздаёт Библии жителям таких же деревень, как та, где он вырос 
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Ещё до того, как первые западные миссионеры ступи-
ли на корейскую землю, сеть местных верующих без 
специальной подготовки уже широко распространила 
Евангелие по всей стране, обратив многих соотече-
ственников в протестантизм. Их стратегия, уникальная 
в истории христианства, основывалась на тайном лич-
ном распространении тысяч экземпляров первого пе-
ревода Библии на корейский язык. Этот текст был соз-
д а н  к о р е й с к и м и  к у п ц а м и  п о д  р у к о в о д с т в о м 
шотландского миссионера Джона Росса, который, к 
слову, и сам не был профессиональным лингвистом.  

Суть миссионерского метода Джона Росса заключа-
лась в том, чтобы познакомить людей со Христом, по-
лагаясь исключительно на силу Библии, Слова Божь-
его. Он верил, Сам Христос полностью присутствует в 
Своём Слове и для преображения сердца не требует-
ся ничего больше.  

И именно в этом заключается суть нашего служения 
сегодня. 

Ежегодно мы передаём северокорейцам в среднем 
от 40 000 до 50 000 Библий на северокорейском диа-
лекте. Однако 2025 год стал беспрецедентным в нашей 
истории — мы распространили рекордное количе-
ство экземпляров Библий! Эта работа дополняет наше 
ежедневное вещание через пять коротковолновых ра-
диостанций, направленное на Северную Корею. 

Почему мы прилагаем столько усилий для распро-
странения Писания? Потому что мы верим: Христос 
полностью присутствует в Своём Слове! 

Более двадцати лет назад представители североко-
рейской подпольной церкви обратились к нам с 
просьбой о доставке Библий. С тех пор мы неизмен-
но исполняем это поручение, следуя принципам и 
духу Джона Росса. Ежегодно мы задействуем самые 
разные каналы, чтобы Слово Божье достигло северо-
корейцев, где бы они ни находились. 

Ради безопасности и защиты получателей мы не 
разглашаем точное количество доставленных книг, а 
также детали большинства методов и технологий их 
передачи. Тем не менее мы стремимся делиться с 
вами теми историями, которые не ставят под угрозу 

Северокорейский 
мужчина получает 

MP3-плеер с записью 
Библии 

жизни наших братьев и сестёр. Ниже приведены три 
свидетельства о северокорейцах, которые соприкос-
нулись со Словом Божьим благодаря различным пу-
тям его распространения. 

ПОГРАНИЧНАЯ СЛУЖБА ПРОПУСТИЛА БИБЛИИ 
В СЕВЕРНУЮ КОРЕЮ 

Мы встретили молодого северокорейца, который 
недавно прибыл в Южную Корею. Его путь к свободе 
был долгим: он сбежал из КНДР вскоре после завер-
шения обязательной десятилетней военной службы, 
после чего некоторое время скрывался в Китае. 

Во время его службы пограничником на реке, одна 
северокорейская женщина средних лет переправи-
лась через реку на плоту из надувных камер. При ней 
была коробка с надписью «DVD», однако при обыске 
молодой пограничник обнаружил на дне шесть Би-
блий. В тот момент он буквально замер от ужаса. Поз-
же он вспоминал: каждому северокорейскому погра-
ничнику внушают, одна лишь встреча с Библией 
означает конец карьеры или жизни. Как человек про-
ницательный, он мгновенно осознал: если он доложит 
о находке, его самого ждут изнурительные допросы и 
надзор спецслужб. Поддавшись не столько милосер-
дию, сколько спасительной панике, он прошептал 
женщине: «Никогда в жизни не упоминайте об этом, и 
я тоже никогда не упомяну». С этими словами он про-
пустил её в Северную Корею вместе с Библиями. 

Эта история — важное напоминание: у Бога есть 
Свои пути к человеческим сердцам, и Он Сам устраи-
вает так, чтобы Библии проникали в Северную Ко-
рею. Человеческая хитрость редко становится Его 
инструментом; Божий метод — это удивительное 
преображение самого сердца. 

«ЕСЛИ БЫ У МЕНЯ БЫЛО ОРУЖИЕ, 
Я БЫ ЗАСТРЕЛИЛ СВОИХ НАЧАЛЬНИКОВ...»  

«Если бы у меня было оружие, — признался один 
северокорейский рабочий, — я бы застрелил всех 
своих надзирателей, а потом застрелился бы сам». 

Стиснув зубы, этот человек вспоминал жестокость сво-
их надзирателей. Он был одним из немногих североко-
рейцев-«счастливчиков», чья заявка на работу в России 
была одобрена партией, но реальность оказалась дале-
ка от мечты. Поскольку тысячи северокорейцев стре-
мятся попасть на заработки за границу, руководство от-
носилось к рабочим как к расходному материалу. Им 
выдавали ничтожно мало еды и ещё меньше денег.  

Проработав на чужбине совсем недолго, он уже 
тогда стал свидетелем того, как многие люди гибли 
из-за нечеловеческих условий труда и отсутствия 
техники безопасности. В Северной Корее он надеял-
ся, что эта поездка станет ответом спасением от 
всех страхов и лишений. Теперь же у него была от-
нята последняя надежда.  

Вместо еды, денег и безопасности, на которые он 
так рассчитывал, в душе рабочего поселились лишь 
леденящая душу ненависть и глухое отчаяние.  

В Северную Корею доставлено рекордное количество Библий! В Северную Корею доставлено рекордное количество Библий! 
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Доктор Хён Сук Фоли, представительница организации «Голос мучеников — Корея», 
вручает Библию госпитализированной северокорейской женщине, ставшей жертвой сексуальной торговли 

С т у д е н т ы  н а ш е й  м и с с и о н е р с к о й 
программы «Подпольный университет» 
— перебежчики из Северной Кореи — 

держат полные издания Библии 
для изучения, напечатанные 

на северокорейском диалекте

Однако, когда наш партнёр навестил его спустя вре-
мя, он был потрясён, увидев на лице мужчины улыбку. 
«Что произошло?» — спросил он. «Теперь я принял 
Иисуса», — ответил работник. 

Этот северокорейский мужчина, как и многие его со-
отечественники, получил MP3-плеер с записью Библии 
на северокорейском диалекте. Он с жадностью впиты-
вал каждое слово. Иисус вошёл в самую мрачную и 
опасную из фабрик, чтобы вновь раздуть угасающие 
угли в сердце этого измученного человека. 

И это не единичный случай: через подобные аудио
-Библии Слово Божье касается сердец северокорей-
ских рабочих по всему миру.  

ГОЛОВА, НАПОЛНЕННАЯ БИБЛИЕЙ  

Недавно мы установили связь с ещё одной группой 
верующих из северокорейской подпольной церкви. 
Как и прежде, их главной просьбой были Библии, и мы 
нашли возможность передать их. 

Нас всегда глубоко трогает это стремление к Писа-
нию. В стране, где найденная Библия означает тюрем-
ное заключение или смерть, обладать книгой крайне 
опасно, а просить о них — огромный риск. 
Но ещё больше нас поразило то, что, даже не имея пе-
чатных экземпляров, эти люди уже знали наизусть це-
лые отрывки из Писания, цитируя их слово в слово!  

Когда их спросили, как им удаётся так точно воспро-
изводить Слово Божье, будто Библия всегда лежит пе-
ред ними, один из верующих ответил:  

Мы живём вместе как община уже не один десяток 
лет, и большую часть времени мы провели в церкви. 
Поскольку мы постоянно изучаем Писание, наши мыс-
ли и сердца естественным образом наполнились би-
блейскими текстами. Но есть и особые стихи, которые 
мы бережно записываем для себя. Если вы пришлёте 
нам книги Библии, мы будем безгранично благодарны.  

Внимательный читатель наверняка заметит в словах 
этого подпольного христианина две важные детали.  

Во-первых, он говорит, что половину своей жизни 
они провели в церкви. Это может вызвать недоумение: 
как это возможно в стране, где нет церковных зданий? 
Однако для северокорейских верующих церковь — 
это не архитектурное сооружение, а живая общность 
людей, соединённых верой.  

Во-вторых, этот верующий утверждает, что их разум 
(голова) «наполнен Библией», но тут же просит при-
слать им книги. В этом кроется принципиальное разли-
чие: для них «Библия» означает живое Слово Божье, 
его суть и содержание, а не физический носитель (будь 
то бумажный том, MP3-плеер или человеческая па-
мять). Именно поэтому, уже храня Слово Божье в серд-
це, они просят именно «книги Библии». 

Даже после многих лет служения в Се-
верной Корее мы не перестаём восхи-
щаться стойкостью подпольных христиан 
и продолжаем учиться у них. С глубоким 
смирением мы принимаем их просьбы, 
осознавая: на самом деле это мы нужда-
емся в примере верности гораздо боль-
ше, чем они — в нашей помощи. 
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